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Princesinja in žaba. 
To je bilo še v oni srečni dobi, ko si lahko 
il vse, kar si si zaželel. Tedaj je živel neki 

kralj. Imel je zelo lepi hčeri. Ali najmlajša je bi­
la­tako lepa, da niti solnce ni bilo lepše oci nje. 
Blizu kraljevega dvora se je razprostiral temen 
in velik gozd. Sredi gozda je stala stara lipa, pod 
njo pa je bil izvir vode. 

Nekega dne, ko je bilo zelo vroče, je o 
najmlajša hčer v ta gozd, ker je bilo v nj. 
hladno. Sedla je kraj izvira, da bi se malo o 
žila. Ko je tako tam sedela, je metala v zrak : 
kroglo, pa jo je zopet prestregla z rokami. Tekom 
igro jo slučajno izpustila kroglo iz rok in padla 
ji je v vodo. 

Princesinja je pogledala za kroglo, ali ta je 
ogrnila v globoki vodL 

Začela se je bridko jokati. Naenkrat je za­
čula glas, ki ji je govoril: 

»Kraljičina, zakaj ? Tvoje soize " 
kamen omehčale!« 

Princesinja je gledala okrog, da vidi, kdo ji 
govori. Nazadnje je zapazila pred sabo žabo, ka­
ko je dvigala iz vode svojo grdo glavo. 

»Ah! Ti govoriš!« je rekla. »Eh! Jočem so ra­
di svoje zlate krogle, katera mi je padla v vodo.« 

»Nehaj se jokati«, je odgovorila žaba. »Pois­
kati jo hočem. Pa, kaj mi daš, če ti jo zopet pri­

i ? « 
»Vse, kar hočeš, draga žabica. Kaj želiš? Mo­

jo obleko, moje bisere ali zlato kronico, ki jo no­
sim?« 

»Tvoje obleke, tvoje bi t, pa celo 
kronico — za vse to mi ni. Evo, kaj hočem: Rada 
me imej ter me vzami za tovarišico. Hočem biti 
s tabo pri mizi, hečem jesti z istega krožnika, 
piti iz iste čase in spati v isti postelji. Če mi to 
obljubiš, se bom spustila v vodo in ti bom pri­
nesla zlato kredo.« 

Za našo deco. 

Princesinja se ni niti ozrla na žabine klice. 
Še hitreje je tekla, da bi bila čimprej v gradu. 
Čez par minut je povsem pozabila, kaj je bila 
obljubila ubogi živaliei ob izviru. 

Ko je bila opoldne s svojim očetom in z dvor­
jani pri obedu ter je bas jedla z zlatega krožnika, 
se je naenkrat culo pred vrati neko čudno sto­
panje: flik­flak, flik­flak. Nato se je nekdo zunaj 
ogla 

»Lepa kraljičina! Odpri mi vrata!« 
Princesinja je vstala in je šla pogledat, kdo 

je zunaj. Videla je žabo. Brž je zaprla vrata, pa 
je vsa bleda zopet .sedla na svojo merilo. Kralj je 

il, da ji nekaj ni po volji, zato je vprašal: 
»Kdo ji j? Da ni kak velikan, ki bi te 

hotel odnesti?« 
»Oh,'ne, oče moj: trila ona. »To je 

velika žaba.« 
»Žaba? Kaj hoče od tebe?« 

h, moj dragi oče! Danes v jutro, ko sem 
se igrala s svojo zlato kroglo v gozdu kraj iz\ 
mi je p ogla v vodo. Zelo sem plal&la. "Ta 
ostudna žival mi je prinesla kroglo nazaj, pa mo­

a sem ji obljubi jo hočem vzeti za dru­
žabnico. Obljubila sem, ker som mislila, da itak 
ne more živeti brez vode in da ne bode našla do 
sem. In glej, prišla je!« 

je zopet začul žabin 
raljičina! O, kraljičina! Odpri mi vrata. 

Obljubila si mi, da me vzeti za družabnico. 
To si rekla v jutro v hladnem preden 
skočila v vodo, da ti prinesem zlato kroglo.« 

Kralj je sedaj rekel: 
»Obljubo je treba držati. Odpri vrata in pu­
ival notri!« 
Morala je odpreti vrata. Žaba kakljala 

do stola. Ko je pri i je re­
kla: »Posadi me poleg sebe!« 

»Obljubujem«, je rekla princesinja. »Oblju­
bujem ti vse, samo vrni mi kroglo!« — Pri sebi 
pa si je mislila: »Obljubim ji to lahko, sev 
ne bi vzela nikoli te grde živali, ki živi samo v 
vodi s prav ostudnimi to\ svojo — 
družabnico.« 

Med tem jo bila : učila v vodo in je 
alu spustila kroglo kraljičino v travo. 
Kraljičina no vesela, ko je zopet 

videla svojo igračko, brž je vzela kroglo in je za­
čela 

»Počakaj me! Počakaj me!« je klicala žaba 
za njo. »Nesi ; em tako hitro teči 



Ona se je branila, ali kralj ji je zapovcdal, 
naj stori tako, kakor žaba želi. S stola je žaba 
skočila na mizo in je sedaj rekla princesinji: 

»Pristavi mi svoj zlati krožnik, da jeve z nje­
ga vkup.« 

Princesinja je to morala napraviti, pa so vsi 
videli, da ji to ni nič kaj ugajalo. 

Žabi pa je bila jed zelo po volji. Ko je bila 
gotova, je rekla: »Dovolj sem jedla in pila. Po­
čutim se malo trudna. Odnesi me v svojo sobico, 
napravi mi malo prostora v postelji in tako lah­
ko v miru zaspivc.« 

Na te besede se je kraljičina začela jokati, 
ker se ji je studilo žabino hladno telo. ISiti do­
takniti se je ni hotela, kaj še, da bi jo trpela v 
svoji postelji. 

Njene solze so kralja razjezile. Rekel je: 
»Ne smemo nikogar prezirati, ki nam je po­

magal v nezgodi!« 
Uboga kraljičina jo morala tudi sedaj slu­

šati. Prijela je z dvema prstoma žabo za eno no­
go, odnesla jo je v svojo sobo in jo je tam spu­
stila v kot. 

Ko pa je legla v postelj, je žaba priskakljala 
iz svojega kota in je rekla: 

»Trudna, sem, dvigni me v posteljo, druga.Ce 
te bom zatežila očetu.« 

Na te besede se je princesinja zelo razjezila. 
Zgrabila je žabo in jo je — zagnala v zid z vso 
močjo. 

»Zdaj boš menda imela dovolj, ostudna ži­
val!« je zaklicala. 

so počili, s ka. 
bi počilo, ker sem bil , 
! videl i 
ne potrebujem, , da 

vidim Vas, svoj 
oinjo.« 
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Otr ker od gla< 
iela tiho 

Janko pa ji j [al na v. 
»Tiho bodi, Metka! Jaz že 

ril. Ti le zaspi!« 
li, je Janko tiho stopil iz hiš 

je v svitu n i na dvorišču poln 
malih belih kamenčkov. 

V jutro, komaj se je že kaj videlo, je hud; 
udila otroka in jima je rekla: 

»Vstanita, otroka! Danes mori 
da si dobimo drvi.« 

Ko so malo kaj pojedli, so odšli. Janko je ho« 
dli zadnji in je od časa do o stil bel kamen­
ček na tla, da bi označil poti. 

Oče je videl, da se je Janko dostikrat olj 
in ga je vprašal: 

. »Kaj gledaš, Janko 
»Nič, oče, gledam svojo malo mačko, ki 

na strehi in me pozdravlja.« 
»Neumnež, to ni mačka. To dela solnce, ki si­

je na streho.« 
je vanje sledi.' 

Ali ko se je žaba dotaknila zidu. spre­
menila v lepega kraljeviča, ki je pozneje z do­
voljenjem kraljevim postal priucesin ženin in na­
zadnje njen soprog. 

Princ je pripovedal, da ga je bila zloli 
čarovnica izpremenila v žabo in da ga je mogla 
samo na tak način rešiti princesinja. Potem je 
odpotoval v svoje kraljestvo. 

Čez nekaj dni je prispela zlata kočija, ka­
tero je vleklo osem belih konj. Vzadi na kočiji 
je stal kraljevičev verni sluga Martin. Ko je bil 
slišal, da mu je gospodar izpremenjen v žabo, 
si je dal skovati okoli prs tri železne obroče, da 
bi mu srce od togote ne počilo. 

Kočija se je kraljevičem in s kraljičino kma­
lu podala na pot. Martin je stal vzadi na njej na 
svojem mestu. Presrečen je bil, da je videl svo­

t gospodarja rešenega. Čez nekaj časa se je 
culo, kakor da bi nekaj počilo na kočiji. Kralje­
vič ni vedel za tiste obroče, ki jih je nosil Martin, 
obri in vprašal: »Martin, ali se je kaj 

■milo?« 
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